FREE TRADE AGREEMENT BETWEEN CANADA AND CHILE

The Government of Canada and the Government of the Republic of Chile (Chile), resolved to:
Strengthen the special bonds of friendship and cooperation among their nations;

Contribute to the harmonious development and expansion of world and regional trade and provide a catalyst to broader
international cooperation;;

Create an expanded and secure market for the goods and services produced in their territories;
Reduce distortions to trade;

Establish clear and mutually advantageous rules governing their trade;

Ensure a predictable commercial framework for business planning and investment;

Build on their respective rights and obligations under the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade
Organization and other multilateral and bilateral instruments of cooperation;

Enhance the competitiveness of their firms in global markets;

Create new employment opportunities and improve working conditions and living standards in their respective territories;
Undertake each of the preceding in a manner consistent with environmental protection and conservation;

Preserve their flexibility to safeguard the public welfare;

Promote sustainable development;

Strengthen the development and enforcement of environmental laws and regulations;

Protect, enhance and enforce basic workers' rights;

Facilitate the accession of Chile to the North American Free Trade Agreement; and

Contribute to hemispheric integration;;

Have agreed as follows:

Part One. General Part
Chapter A. Objectives

Article A-01. Establishment of the Free Trade Area

The Parties to this Agreement, consistent with Article XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 and Article V
of the General Agreement on Trade in Services which are part of the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade
Organization, hereby establish a free trade area.

Article A-02. Objectives

1. The objectives of this Agreement, as elaborated more specifically through its principles and rules, including national
treatment, most-favoured-nation treatment and transparency, are to:

(a) eliminate barriers to trade in, and facilitate the cross-border movement of, goods and services between the territories of



the Parties;
(b) promote conditions of fair competition in the free trade area;
(c) increase substantially investment opportunities in the territories of the Parties;

(d) create effective procedures for the implementation and application of this Agreement, for its joint administration and for
the resolution of disputes; and

(e) establish a framework for further bilateral, regional and multilateral cooperation to expand and enhance the benefits of
this Agreement.

2. The Parties shall interpret and apply the provisions of this Agreement in the light of its objectives set out in paragraph 1
and in accordance with applicable rules of international law.

Article A-03. Relation to other Agreements
1. The Parties affirm their existing rights and obligations with respect to each other under the Marrakesh Agreement
Establishing the World Trade Organization and other agreements to which such Parties are party.

2. In the event of any inconsistency between this Agreement and such other agreements, this Agreement shall prevail to the
extent of the inconsistency, except as otherwise provided in this Agreement.

Article A-04. Relation to Environmental and Conservation Agreements

In the event of any inconsistency between this Agreement and the specific trade obligations set out in:

(a) the Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora, done at Washington, March 3,
1973, as amended June 22, 1979;

(b) the Montreal Protocol on Substances that Deplete the Ozone Layer, done at Montreal, September 16, 1987, as amended
June 29, 1990; or

(c) the Basel Convention on the Control of Transboundary Movements of Hazardous Wastes and Their Disposal, done at
Basel, March 22, 1989,

such obligations shall prevail to the extent of the inconsistency, provided that where a Party has a choice among equally
effective and reasonably available means of complying with such obligations, the Party chooses the alternative that is the
least inconsistent with the other provisions of this Agreement.

Article A-05. Extent of Obligations

The Parties shall ensure that all necessary measures are taken in order to give effect to the provisions of this Agreement,
including their observance, except as otherwise provided in this Agreement, by provincial governments.

Chapter B. General Definitions

Article B-01. Definitions of General Application

1. For purposes of this Agreement, unless otherwise specified:

Canada-United States Free Trade Agreement means the Canada-United States Free Trade Agreement, done on January 2,
1988;

citizen means a citizen as defined in Annex B-01.1 for the Party specified in that Annex;
Commission means the Free Trade Commission established under Article N-01(1) (The Free Trade Commission);

Customs Valuation Code means the Agreement on Implementation of Article VIl of the General Agreement on Tariffs and
Trade 1994, including its interpretative notes, which is part of the WTO Agreement;

days means calendar days, including weekends and holidays;

Dispute Settlement Understanding (DSU) means the Understanding on Rules and Procedures Governing the Settlement



of Disputes, which is part of the WTO Agreement;

enterprise means any entity constituted or organized under applicable law, whether or not for profit, and whether
privately-owned or governmentally-owned, including any corporation, trust, partnership, sole proprietorship, joint venture
or other association;

enterprise of a Party means an enterprise constituted or organized under the law of a Party;

existing means in effect on the date of entry into force of this Agreement;

GATS means the General Agreement on Trade in Services, which is part of the WTO Agreement;

GATT 1994 means the General Agreement on Tariffs and Trade 1994, which is part of the WTO Agreement;

Generally Accepted Accounting Principles means the recognized consensus or substantial authoritative support in the
territory of a Party with respect to the recording of revenues, expenses, costs, assets and liabilities, disclosure of information
and preparation of financial statements. These standards may be broad guidelines of general application as well as detailed
standards, practices and procedures; goods of a Party means domestic products as these are understood in the GATT 1994
or such goods as the Parties may agree, and includes originating goods of that Party (1);

Harmonized System (HS) means the Harmonized Commodity Description and Coding System, including its General Rules
of Interpretation, Section Notes and Chapter Notes, as adopted and implemented by the Parties in their respective tariff
laws;

measure includes any law, regulation, procedure, requirement or practice;
measure includes any law, regulation, procedure, requirement or practice;
NAFTA means the North American Free Trade Agreement, done on December 17, 1992;

national means a natural person who is a citizen or permanent resident of a Party and any other natural person referred to
in Annex B-01.1;

originating means qualifying under the rules of origin set out in Chapter D (Rules of Origin);

person means a natural person or an enterprise;

person of a Party means a national, or an enterprise of a Party;

province means a province of Canada, and includes the Yukon Territory and the Northwest Territories and their successors;
Secretariat means the Secretariat established under Article N-02(1) (The Secretariat);

state enterprise means an enterprise that is owned, or controlled through ownership interests, by a Party;

territory means for a Party the territory of that Party as set out in Annex B-01.1;

TRIPS Agreement means the Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights, which is part of the WTO
Agreement; and

WTO Agreement means the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organization, done on April 15, 1994.

2. For purposes of this Agreement, unless otherwise specified, a reference to a province includes local governments of that
province.

3. Country-specific definitions of national government are set out in Annex B-01.1.

(1) A good of a Party may include materials of other countries.

Annex B-01. Country-specific definitions

1. For purposes of this Agreement, unless otherwise specified:
citizen means:

(a) with respect to Canada, a natural person who is a citizen of Canada under the Citizenship Act, R.S.C. 1985, c. C-29, as



amended from time to time or under any successor legislation; and

(b) with respect to Chile, a Chilean as defined in Article 10 of the Political Constitution of the Republic of Chile ( "Constitucion
Politica de la Republica de Chile");

national also includes, with respect to Chile, a Chilean as defined in Article 10 of the Political Constitution of the Republic of
Chile ( "Constitucion Politica de la Republica de Chile"); and

national government means:

(a) with respect to Canada, the Government of Canada; and

(b) with respect to Chile, the Government of the Republic of Chile;
territory means:

(a) with respect to Canada, the territory to which its customs laws apply, including any areas beyond the territorial seas of
Canada within which, in accordance with international law and its domestic law, Canada may exercise rights with respect to
the seabed and subsoil and their natural resources; and

(b) with respect to Chile, the land, maritime, and air space under its sovereignty, and the exclusive economic zone and the
continental shelf over which it exercises sovereign rights and jurisdiction in accordance with international law and its
domestic law.

Part Two. Trade In Goods

Chapter C. National Treatment and Market Access for Goods

Article C-00. Scope and Coverage

This Chapter applies to trade in goods of a Party, including:
(a) goods covered by Annex C-00-A (Trade and Investment in the Automotive Sector); and

(b) goods covered by Annex C-00-B (Textile and Apparel Goods), except as provided in such Annex.

Section I. National Treatment

Article C-01. National Treatment

1. Each Party shall accord national treatment to the goods of the other Party in accordance with Article Il of the GATT 1994,
including its interpretative notes, and to this end Article lll of the GATT 1994 and its interpretative notes, or any equivalent
provision of a successor agreement to which both Parties are party, are incorporated into and made part of this Agreement.

2. The provisions of paragraph 1 regarding national treatment shall mean, with respect to a province, treatment no less
favourable than the most favourable treatment accorded by such province to any like, directly competitive or substitutable
goods, as the case may be, of the Party of which it forms a part (1).

3. Paragraphs 1 and 2 do not apply to the measures set out in Annex C-01.3.

(1) "Goods of the Party" includes goods produced in a province of that Party.

Section Il. Tariffs
Article C-02. Tariff Elimination (2)

1. Except as otherwise provided in this Agreement, neither Party may increase any existing customs duty, or adopt any
customs duty, on a good. (3)

2. Except as otherwise provided in this Agreement, each Party shall progressively eliminate its customs duties on goods in
accordance with its Schedule to Annex C-02.2 (4).



3. On the request of a Party, the Parties shall consult to consider accelerating the elimination of customs duties set out in
their Schedules. An agreement between the Parties to accelerate the elimination of a customs duty on a good shall
supersede any duty rate or staging category determined pursuant to their Schedules for such good when approved by each
such Party in accordance with its applicable legal procedures.

4. Except as otherwise provided in this Agreement, either Party may adopt or maintain import measures to allocate in-quota
imports made pursuant to a tariff rate quota set out in Annex C-02.2, provided that such measures do not have trade
restrictive effects on imports additional to those caused by the imposition of the tariff rate quota.

5. On written request of either Party, a Party applying or intending to apply measures pursuant to paragraph 4 shall consult

to review the administration of those measures.

(2) For the purpose of Article C-02, a good may refer to an originating good or a good which benefits from tariff elimination under a TPL.

(3) This paragraph is not intended to prevent either Party from modifying its tariffs outside this Agreement on goods for which no tariff
preference is claimed under this Agreement. This paragraph does not prevent either Party from raising a tariff back to an agreed level in
accordance with the phase-out schedule in this Agreement following a unilateral reduction.

(4) Paragraphs 1 and 2 of this Article are not intended to prevent either Party from maintaining or increasing a customs duty as may be
authorized by any dispute settlement provision of the WTO Agreement or any agreement under the WTO Agreement.

Article C-03. Waiver of Customs Duties

1. Neither Party may adopt any new waiver of customs duties, or expand with respect to existing recipients or extend to any
new recipient the application of an existing waiver of customs duties, where the waiver is conditioned, explicitly or implicitly,
on the fulfilment of a performance requirement.

2. Except as set out in Annex C-03.2, neither Party may, explicitly or implicitly, condition on the fulfilment of a performance
requirement the continuation of any existing waiver of customs duties.

3. If a waiver or a combination of waivers of customs duties granted by a Party with respect to goods for commercial use by
a designated person can be shown by the other Party to have an adverse impact on the commercial interests of a person of
that Party, or of a person owned or controlled by a person of that Party that is located in the territory of the Party granting
the waiver, or on the other Party's economy, the Party granting the waiver shall either cease to grant it or make it generally
available to any importer.

4. This Article shall not apply to drawback and duty deferral programs.

Article C-04. Temporary Admission of Goods

1. Each Party shall grant duty-free temporary admission, including exemption from fees as specified in Annex C-04.1 for:

(a) professional equipment necessary for carrying out the business activity, trade or profession of a business person who
qualifies for temporary entry pursuant to Chapter K (Temporary Entry for Business Persons);

(b) equipment for the press or for sound or television broadcasting and cinematographic equipment;
(c) goods imported for sports purposes and goods intended for display or demonstration; and

(d) commercial samples and advertising films,
imported from the territory of the other Party, regardless of their origin and regardless of whether like, directly competitive
or substitutable goods are available in the territory of the Party.

2. Except as otherwise provided in this Agreement, neither Party may condition the duty-free temporary admission of a
good referred to in paragraph 1(a), (b) or (c), other than to require that such good:

(a) be imported by a national or resident of the other Party who seeks temporary entry;

(b) be used solely by or under the personal supervision of such person in the exercise of the business activity, trade or
profession of that person;



(c) not be sold or leased while in its territory;

(d) be accompanied by a bond in an amount no greater than 110 per cent of the charges that would otherwise be owed on
entry or final importation, or by another form of security, releasable on exportation of the good, except that a bond for
customs duties shall not be required for an originating good (5);

(e) be capable of identification when exported;

(f) be exported on the departure of that person or within such other period of time as is reasonably related to the purpose
of the temporary admission; and

(g) be imported in no greater quantity than is reasonable for its intended use.

3. Except as otherwise provided in this Agreement, neither Party may condition the dutyfree temporary admission of a good
referred to in paragraph 1(d), other than to require that such good:

(a) be imported solely for the solicitation of orders for goods, or services provided from the territory, of the other Party or a
non-Party;

(b) not be sold, leased or put to any use other than exhibition or demonstration while in its territory;

(c) be capable of identification when exported;

(d) be exported within such period as is reasonably related to the purpose of the temporary admission; and
(e) be imported in no greater quantity than is reasonable for its intended use.

4. Where a good is temporarily admitted duty free under paragraph 1 and any condition the Party imposes under paragraph
2 and 3 has not been fulfilled, a Party may impose:

(a) the customs duty and any other charge that would be owed on entry or final importation of the good; and
(b) any applicable criminal, civil or administrative penalties that the circumstances may warrant.
5. Subject to Chapters G (Investment) and H (Cross-Border Trade in Services):

(a) each Party shall allow a vehicle or container used in international traffic that enters its territory from the territory of the
other Party to exit its territory on any route that is reasonably related to the economic and prompt departure of such vehicle
or container;

(b) neither Party may require any bond or impose any penalty or charge solely by reason of any difference between the port
of entry and the port of departure of a vehicle or container;

(c) neither Party may condition the release of any obligation, including any bond, that it imposes in respect of the entry of a
vehicle or container into its territory on its exit through any particular port of departure; and

(d) neither Party may require that the vehicle or carrier bringing a container from the territory of the other Party into its
territory be the same vehicle or carrier that takes such container to the territory o f the other Party.

6. For purposes of paragraph 5, "vehicle" means a truck, a truck tractor, tractor, trailer unit or trailer, a locomotive, or a
railway car or other railroad equipment.

(5) Where another form of monetary security is used, it shall not be more burdensome than the bonding requirement referred to in this
subparagraph. Where a Party uses a non-monetary form of security, it shall not be more burdensome than existing forms of security used by
that Party.

Article C-05. Duty-free Entry of Certain Commercial Samples and Printed Advertising
Materials

Each Party shall grant duty-free entry to commercial samples of negligible value, and to printed advertising materials,
imported from the territory of the other Party, regardless of their origin, but may require that:

(a) such samples be imported solely for the solicitation of orders for goods, or services provided from the territory, of the
other Party or a non-Party; or



(b) such advertising materials be imported in packets that each contain no more than one copy of each such material and
that neither such materials nor packets form part of a larger consignment.

Article C-06. Goods Re-entered after Repair or Alteration (6)

1. Neither Party may apply a customs duty to a good, regardless of its origin, that reenters its territory after that good has
been exported from its territory to the territory of the other Party for repair or alteration, regardless of whether such repair
or alteration could be performed in its territory.

2. Neither Party may apply a customs duty to a good, regardless of its origin, imported temporarily from the territory of the

other Party for repair or alteration.

(6) This paragraph does not cover goods imported in bond, into foreign-trade zones, or in similar status, that are exported for repair and are

not re-imported in bond, into foreign trade zones, or in similar status.

Article C-07. Most-favoured-nation Rates of Duty on Certain Goods
1. Each Party shall eliminate its most-favoured-nation tariff applied to the goods indicated in the Harmonized System tariff
items set out in Annex C-07.

2. The schedule set out in Annex C-07 provides for the elimination of the most-favoured nation tariff of each Party for the
affected goods no later than January 1, 1999.

Section lll. Non-tariff Measures

Article C-08. Import and Export Restrictions

1. Except as otherwise provided in this Agreement, neither Party may adopt or maintain any prohibition or restriction on the
importation of any good of the other Party or on the exportation or sale for export of any good destined for the territory of
the other Party, except in accordance with Article Xl of the GATT 1994, including its interpretative notes, and to this end
Article XI of the GATT 1994 and its interpretative notes, or any equivalent provision of a successor agreement to which both
Parties are party, are incorporated into and made a part of this Agreement.

2. The Parties understand that the GATT 1994 rights and obligations incorporated by paragraph 1 prohibit, in any
circumstances in which any other form of restriction is prohibited, export price requirements and, except as permitted in
enforcement of countervailing and antidumping orders and undertakings, import price requirements.

3. In the event that a Party adopts or maintains a prohibition or restriction on the importation from or exportation to a non-
Party of a good, nothing in this Agreement shall be construed to prevent the Party from:

(a) limiting or prohibiting the importation from the territory of the other Party of such good of that non-Party; or

(b) requiring as a condition of export of such good of the Party to the territory of the other Party, that the good not be re-
exported to the non-Party, directly or indirectly, without being consumed in the territory of the other Party.

4. In the event that a Party adopts or maintains a prohibition or restriction on the importation of a good from a non-Party,
the Parties, on request of the other Party, shall consult with a view to avoiding undue interference with or distortion of
pricing, marketing and distribution arrangements in the other Party.

5. Paragraphs 1 through 4 shall not apply to the measures set out in Annex C-01.3 and Annex C-08.

Article C-09. Customs User Fees

Neither Party may adopt or maintain any customs user fee of the type referred to in Annex C-09 for originating goods.

Article C-10. Wine and Distilled Spirits

1. Neither Party may adopt or maintain any measure requiring that distilled spirits imported from the territory of the other
Party for bottling be blended with any distilled spirits of the Party.



2. Annex C-10.2 applies to other measures relating to wine and distilled spirits.

Article C-11. Geographical Indications

As set out in Annex C-11 and taking into account the TRIPS Agreement, the Parties shall protect the geographical indications
for the products specified in that Annex.

Article C-12. Export Taxes

Neither Party may adopt or maintain any duty, tax or other charge on the export of any good to the territory of the other
Party, unless such duty, tax or charge is adopted or maintained on any such good when destined for domestic consumption.

Article C-13. Other Export Measures

1. Except as set out in Annex C-08, a Party may adopt or maintain a restriction otherwise justified under Articles XI: 2(a) or
XX(g), (i) or (j) of the GATT 1994 with respect to the export of a good of the Party to the territory of the other Party, only if:

(a) the restriction does not reduce the proportion of the total export shipments of the specific good made available to the
other Party relative to the total supply of that good of the Party maintaining the restriction as compared to the proportion
prevailing in the most recent 36-month period for which data are available prior to the imposition of the measure, or in such
other representative period on which the Parties may agree;

(b) the Party does not impose a higher price for exports of a good to the other Party than the price charged for such good
when consumed domestically, by means of any measure, such as licenses, fees, taxation and minimum price requirements.
The foregoing provision does not apply to a higher price that may result from a measure taken pursuant to subparagraph
(a) that only restricts the volume of exports; and

(c) the restriction does not require the disruption of normal channels of supply to the other Party or normal proportions
among specific goods or categories of goods supplied to the other Party.

2. The Parties shall cooperate in the maintenance and development of effective controls on the export of each other's goods
to a non-Party in implementing this Article.

Article C-14. Export Subsidies on Agricultural Goods

1. The Parties share the objective of the multilateral elimination of export subsidies for agricultural goods and shall
cooperate in an effort to achieve such an agreement.

2. Effective January 1, 2003, neither Party shall introduce or maintain any export subsidy on any agricultural goods
originating in, or shipped from, its territory that are exported directly or indirectly to the territory of the other Party.

3. Where an exporting Party considers that a non-Party is exporting an agricultural good to the territory of the other Party
with the benefit of export subsidies, the importing Party shall, on written request of the exporting Party, consult with the
exporting Party with a view to agreeing on specific measures that the importing Party may adopt to counter the effect of any
such subsidized imports. During the period before January 1, 2003, if the importing Party adopts the agreed-upon measures,
the exporting Party shall refrain from applying, or immediately cease to apply, any export subsidy to exports of such good to
the territory of the importing Party.

4. Until January 1, 2003, should a Party introduce or re-introduce a subsidy on exports of an agricultural good, the other
Party may increase the rate of duty on such exports up to the applied most-favoured-nation tariff in effect at that time.

Section IV. Consultations

Article C-15. Consultations and Committee on Trade In Goods and Rules of Origin

1. The Parties hereby establish a Committee on Trade in Goods and Rules of Origin, comprising representatives of each
Party.

2. The Committee shall meet at least once each year, and at any other time on the request of either Party or the
Commission, to ensure the effective implementation and administration of this Chapter, Chapter D, Chapter E and the
Uniform Regulations. In this regard, the Committee shall:



(a) monitor the implementation and administration by the Parties of this Chapter, Chapter D, Chapter E and the Uniform
Regulations to ensure their uniform interpretation;

(b) at the request of either party, review and endeavour to agree on, any proposed modification of or addition to this
Chapter, Chapter D, Chapter E or the Uniform Regulations;

(c) recommend to the Commission any modification of or addition to this Chapter, Chapter D, Chapter E or the Uniform
Regulations and to any other provision of this Agreement as may be required to conform with any change to the
Harmonized System; and (d) consider any other matter relating to the implementation and administration by the Parties of
this Chapter, Chapter D, Chapter E and the Uniform Regulations referred to it by (i) a Party, (ii) the Customs Sub-Committee
established under Article E-13, or (iii) the Sub-Committee on Agriculture established under paragraph 4.

3. If the Committee fails to resolve a matter referred to it pursuant to paragraph 2 (b) or (d) within 30 days of such referral,
either Party may request a meeting of the Commission under Article N-07.

4. The Parties hereby establish a Sub-Committee on Agriculture that shall:

(a) provide a forum for the Parties to consult on issues relating to market access for agricultural goods, including wine and
alcoholic beverages;

(b) monitor the implementation and administration of this Chapter, Chapter D, and the Uniform Regulations as they affect
agricultural goods;

(c) meet annually or whenever so requested by either Party;

(d) refer to the Committee any matter under sub-paragraph (b) on which it has been unable to reach agreement;
(e) submit to the Committee for its consideration any agreement reached under this paragraph;

(f) report annually to the Committee; and

(g) follow-up and promote cooperation in matters relating to agricultural goods.

5. Each Party shall to the greatest extent practicable, take all necessary measures to implement any modification of or
addition to this Agreement within 180 days of the date on which the Commission agrees on the modification or addition.

6. The Parties shall convene on the request of either Party a meeting of their officials responsible for customs, immigration,
inspection of food and agricultural products, border inspection facilities, and regulation of transportation for the purpose of
addressing issues related to movement of goods through the Parties' ports of entry.

7. Nothing in this Chapter shall be construed to prevent a Party from issuing a determination of origin or an advance ruling
relating to a matter under consideration by the Committee or from taking such other action as it considers necessary,
pending a resolution of the matter under this Agreement.

Article C-16. Customs Valuation Code

The Customs Valuation Code shall govern the customs valuation rules applied by the Parties to their reciprocal trade. The
Parties agree that they will not make use in their reciprocal trade of the options and reservations permitted under Article 20
and paragraphs 2, 3 and 4 of Annex Ill of the Customs Valuation Code.

Article C-17. Price Band System

1. Chile may maintain its Price Band System as established in Article 12 of Law 18.525 for the products covered by that Law
and listed in Annex C-17.1. Chile shall not incorporate new products in the Price Band System or modify the method by
which it is calculated and applied in a manner that makes it more trade restrictive than it was on November 13, 1996.

2. With respect to soft wheat flour, the multiplication factor provided for in Article 12 of Law 18.525 shall be established by
statute and for a period not less than three years, consistent with Article 14 of that Law.

3. The tariff reductions in the Schedule of Chile to Annex C-02.2 for the products covered by Law 18.525 shall apply only to
the ad-valorem tariff component and not to the specific duties or rebates that could result from the application of Law
18.525.

Section V. Definitions



Article C-18. Definitions

For purposes of this Chapter:

advertising films means recorded visual media, with or without sound-tracks, consisting essentially of images showing the
nature or operation of goods or services offered for sale or lease by a person established or resident in the territory of any
Party, provided that the films are of a kind suitable for exhibition to prospective customers but not for broadcast to
thegeneral public, and provided that they are imported in packets that each contain no more than one copy of each film and
that do not form part of a larger consignment;

agricultural goods means a good provided for in any of the following: (7)
(a) Harmonized System (HS) Chapters 1 through 24 (other than a fish or fish product); or

(b) HS subheading 2905.43 manitol HS subheading 2905.44 sorbitol HS heading 33.01 essential oils HS headings 35.01 to
35.05 albuminoidal substances, modified starches, glues HS subheading 3809.10 finishing agents HS subheading 3823.60
sorbitol n.e.p. HS headings 41.01 to 41.03 hides and skins HS heading 43.01 raw furskins HS headings 50.01 to 50.03 raw silk
and silk waste HS headings 51.01 to 51.03 wool and animal hair HS headings 52.01 to 52.03 raw cotton, cotton waste and
cotton carded or combed HS heading 53.01 raw flax HS heading 53.02 raw hemp;

commercial samples of negligible value means commercial samples having a value, individually or in the aggregate as
shipped, of not more than one U.S. dollar, or the equivalent amount in the currency of either of the Parties, or so marked,
torn, perforated or otherwise treated that they are unsuitable for sale or for use except as commercial samples; consumed
means:

(a) actually consumed; or

(b) further processed or manufactured so as to result in a substantial change in value, form or use of the good or in the
production of another good;

customs duty includes any customs or import duty and a charge of any kind imposed in connection with the importation of
a good, including any form of surtax or surcharge in connection with such importation, but does not include any:

(a) charge equivalent to an internal tax imposed consistently with Article lll: 2 of the GATT 1994, or any equivalent provision
of a successor agreement to which both Parties are party, in respect of like, directly competitive or substitutable goods of
the Party, or in respect of goods from which the imported good has been manufactured or produced in whole or in part;

(b) anti-dumping or countervailing duty that is applied pursuant to a Party's domestic law and not applied inconsistently
with Chapter M (Anti-dumping and Countervailing Duty Matters);

(c) fee or other charge in connection with importation commensurate with the cost of services rendered; and

(d) premium offered or collected on an imported good arising out of any tendering system in respect of the administration
of quantitative import restrictions, tariff rate quotas or tariff preference levels;

distilled spirits include distilled spirits and distilled spirit-containing beverages;

drawback program includes measures under which a Party refunds in whole or in part the amount of customs duties paid,
or waives or reduces the amount of customs duties owed, on a good imported into its territory on condition that the good
is:

(a) subsequently exported to the territory of the other Party;
(b) used as a material in the production of another good that is subsequently exported to the territory of the other Party; or

(c) substituted by an identical or similar good used as a material in the production of another good that is subsequently
exported to the territory of the other Party;

duty deferral program includes measures such as those governing foreign-trade zones, "regimenes de zonas francas y
regimenes aduaneros especiales", temporary importations under bond, bonded warehouses, "maquiladoras" and inward
processing programs;

duty-free means free of customs duties;

goods imported for sports purposes means sports requisites for use in sports contests, demonstrations or training in the



territory of the Party into whose territory such goods are imported;
goods intended for display or demonstration includes their component parts, ancillary apparatus and accessories;

local area network apparatus means a good dedicated for use solely or principally to permit the interconnection of
automatic data processing machines and units thereof for a network that is used primarily for the sharing of resources such
as central processor units, data storage devices and input or output units, including in-line repeaters, converters,
concentrators, bridges and routers, and printed circuit assemblies for physical incorporation into automatic data processing
machines and units thereof suitable for use solely or principally with a private network, and providing for the transmission,
receipt, error-checking, control, signal conversion or correction functions for non-voice data to move through a local area
network;

performance requirement means a requirement that:
(a) a given level or percentage of goods or services be exported;

(b) domestic goods or services of the Party granting a waiver of customs duties be substituted for imported goods or
services;

(c) a person benefitting from a waiver of customs duties purchase other goods or services in the territory of the Party
granting the waiver or accord a preference to domestically produced goods or services;

(d) a person benefitting from a waiver of customs duties produce goods or provide services, in the territory of the Party
granting the waiver, with a given level or percentage of domestic content; or

(e) relates in any way the volume or value of imports to the volume or value of exports or to the amount of foreign exchange
inflows;

printed advertising materials means those goods classified in Chapter 49 of the Harmonized System, including brochures,
pamphlets, leaflets, trade catalogues, yearbooks published by trade associations, tourist promotional materials and posters,
that are used to promote,publicize or advertise a good or service, are essentially intended to advertise a good or service,
and are supplied free of charge;

repair or alteration does not include an operation or process that either destroys the essential characteristics of a good or
creates a new or commercially different good (8);

total export shipments means all shipments from total supply to users located in the territory of the other Party;

total supply means all shipments, whether intended for domestic or foreign users, from:

(a) domestic production;

(b) domestic inventory; and

(c) other imports as appropriate; and

waiver of customs duties means a measure that waives otherwise applicable customs duties on any good imported from

any country, including the territory of the other Party.

(7) For purposes of reference only, descriptions are provided next to the corresponding tariff provision.

(8) An operation or process that is part of the production or assembly of an unfinished good into a finished good is not a repair or alteration of
the unfinished good; a component of a good is a good that may be subject to repair or alteration.

Chapter C bis. Sanitary and Phytosanitary Measures
Article Cbis-01. Objectives

The objectives of this Chapter are to:
(a) protect human, animal and plant life or health in the territory of each Party while facilitating trade;

(b) ensure that the Parties’ sanitary and phytosanitary measures do not create unjustified barriers to trade; and



(c) enhance the implementation of the SPS Agreement.

Article Cbis-02. Scope

This Chapter applies to all sanitary and phytosanitary measures that may, directly or indirectly, affect trade between the
Parties.

Article Cbis-03. General Provisions

1. The Parties affirm their rights and obligations under the SPS Agreement.

2. This Chapter is not subject to Chapter N, Section Il (Dispute Settlement) .

Article Cbis-04. Committee on Sanitary and Phytosanitary Measures

1. The Parties hereby establish a Committee on Sanitary and Phytosanitary Measures, composed of representatives of each
Party who have responsibility for sanitary and phytosanitary matters.

2. Each Party shall designate a contact point to coordinate the Committee’s agenda.
3. The Committee provides a forum to:

(a) enhance the understanding of each Party’s sanitary and phytosanitary measures, including through exchange of
information relating to each Party’s regulatory systems;

(b) discuss matters related to the development or application of sanitary and phytosanitary measures that may directly or
indirectly affect trade between the Parties;

(c) promote bilateral cooperation, between the Parties, on sanitary and phytosanitary issues that are under discussion in
multilateral and international fora, including the WTO Committee on Sanitary and Phytosanitary Measures, the Codex
Alimentarius Commission, the International Plant Protection Convention, and the World Organization for Animal Health;

(d) consider technical cooperation in relation to development, implementation, and application of sanitary and
phytosanitary measures; and

(e) discuss and review progress on addressing sanitary and phytosanitary matters that may arise between the Parties.

4. The Parties shall ensure that the Committee will consider further cooperation on sanitary and phytosanitary matters of
mutual interest.

5. Each Party shall ensure the participation, as appropriate, of representatives from its relevant government authorities that
are responsible for the development, implementation and enforcement of sanitary and phytosanitary measures, in the
Committee meetings referred to in paragraph 6.

6. The Committee shall meet as required, normally on an annual basis. The Committee may meet in person, through
teleconference, videoconference or by any other means to ensure its effective operation and fulfillment of its
responsibilities.

7. The Committee on Sanitary and Phytosanitary Measures replaces the existing Canada-Chile Sanitary and Phytosanitary
Measures Committee established by the Free Trade Commission of the CCFTA on May 10, 2001.

Article Cbis-05. Sanitary and Phytosanitary Issue Avoidance and Resolution

1. The Parties shall work expeditiously to resolve any specific sanitary and phytosanitary trade-related issue and commit to
carry out the necessary technical level discussion to resolve any such issue, including an assessment of the scientific basis of
the measure at issue.

2. The Parties shall avail themselves of all reasonable options to avoid and resolve sanitary and phytosanitary issues,
including meeting in person, using technological means (via teleconference, videoconference) and opportunities that may
arise in international fora.

3. If the Parties are unable to resolve an issue expeditiously by technical level discussions, a Party may refer the issue to the
Committee. The Committee should consider any matter referred to it as expeditiously as possible.



Article Cbis-06. Contact Points

1. For the purpose of facilitating communication on trade-related sanitary and phytosanitary matters, the Parties agree to
establish Contact Points as follows:

(a) for Canada, the Department of Foreign Affairs, Trade and Development, or its successor; and

(b) for Chile, the General Directorate of International Economic Relations, Ministry of Foreign Affairs, or its successor.

2. Each Party, through its Contact Point, shall inform the other Party of the competent authorities that are responsible for
the development and application of sanitary and phytosanitary measures.

Article Cbis-07. Definitions

For the purposes of this Chapter:

sanitary or phytosanitary measure means a sanitary or phytosanitary measure as defined in Annex A of the SPS
Agreement; and

SPS Agreement means the Agreement on the Application of Sanitary and Phytosanitary Measures contained in Annex 1A to
the WTO Agreement.

Chapter C ter. Technical Barriers to Trade
Article Cter-01. Scope

1. (a) This Chapter applies to the preparation, adoption and application of standards, technical regulations, and conformity
assessment procedures of any national and provincial government body that may affect the trade in goods between the
Parties.

(b) Each Party shall take reasonable measures as may be available to it to ensure compliance by provincial government
bodies with this Chapter.

2. This Chapter does not apply to:

(a) a purchasing specification prepared by a governmental body for production or consumption requirements of such
bodies; or

(b) sanitary and phytosanitary measures.

Article Cter-02. Incorporation of the Tbt Agreement

The TBT Agreement, excluding Articles 10, 11, 12, 13, 14. 1, 14. 4 and 15, is hereby incorporated into and made part of this
Chapter, mutatis mutandis.

Article Cter-03. Joint Cooperation

1. The Parties shall strengthen their joint cooperation in the areas of technical regulations, standards, and conformity
assessment procedures in order to facilitate trade between the Parties. In particular, the Parties shall seek to identify
bilateral initiatives that are appropriate for particular issues or sectors, including initiatives for cooperation on:

(a) convergence or equivalence of technical regulations and standards;
(b) alignment with international standards;
(c) reliance on a supplier’s declaration of conformity; and

(d) accreditation of conformity assessment bodies of the Parties, as well as cooperation between conformity assessment
bodies.

2. The Parties recognize that a wide range of mechanisms exist to support regulatory harmonization and to eliminate
unnecessary technical barriers to trade between the Parties, including mechanisms that promote:



(a) regulatory dialogue and cooperation to, inter alia:
(i) exchange information on regulatory approaches and practices;

(i) develop good regulatory practices to improve the efficiency and effectiveness of technical regulations, standards, and
conformity assessment procedures;

(iii) provide technical advice to the other Party on mutually agreed terms and conditions, on the improvement of practices
related to the development, implementation and review of technical regulations, standards, conformity assessment
procedures and metrology; or

(iv) build capacity and support for the implementation of this Chapter on mutually agreed terms and conditions;
(b) harmonization of national standards with relevant international standards, except where inappropriate or ineffective;

(c) greater use of relevant international standards, guides, and recommendations as the basis for the Parties’ respective
technical regulations and conformity assessment procedures; and

(d) equivalence of technical regulations of the other Party.

3. The Parties shall seek to strengthen their exchange of information and collaboration on mechanisms that facilitate the
acceptance of conformity assessment results, to support greater regulatory harmonization and to eliminate unnecessary
technical barriers to trade.

4. At the request of a Party, the other Party shall give favourable consideration to any reasonable sector-specific proposal
the Party makes for cooperation under this Chapter.

5. The Parties shall encourage cooperation between their respective bodies, including both public and private bodies that
are responsible for standardization, conformity assessment, and accreditation, with a view to addressing issues related to
this Chapter.

Article Cter-04. International Standards

In determining whether an international standard, guide, or recommendation exists within the meaning of Articles 2 or 5 or
Annex 3 of the TBT Agreement, each Party shall consider the principles set out in the Decisions and Recommendations
adopted by the WTO Committee on Technical Barriers to Trade since January 1, 1995 (G/TBT/1/Rev. 12, January 21, 2015), or
a successor document issued by the WTO Committee on Technical Barriers to Trade.

Article Cter-05. Technical Regulations
1. If a Party does not accept a technical regulation of the other Party as equivalent to its own, it shall provide the reason for
its decision to the other Party at that Party's request.

2. If a Party detains at a port of entry a good that is imported from the territory of the other Party on the basis that the good
may not comply with a technical regulation, it shall notify, without undue delay, the importer of the reasons for the
detention of the good.

Article Cter-06. Conformity Assessment

1. The Parties recognize that there is a broad range of mechanisms to facilitate the acceptance in the Party's territory of the
results of conformity assessment procedures that are conducted in the other Party's territory. These mechanisms may
include:

(a) the reliance by the importing Party on a supplier’s declaration of conformity;

(b) voluntary arrangements between conformity assessment bodies to accept the results of each other's assessment
procedures when the bodies are located in the territory of the other Party;

(c) accreditation procedures for qualifying conformity assessment bodies that are located in the territory of the other Party;
(d) designation of conformity assessment bodies that are located in the territory of the other Party; and

(e) recognition of the results of conformity assessment procedures that are conducted in the territory of the other Party.



2. Further to Article 6. 4 of the TBT Agreement, each Party shall accord to conformity assessment bodies located in the
territory of the other Party treatment no less favourable than that accorded to bodies located in its own territory or the
territory of a non-Party. In order to ensure that it accords such treatment, each Party shall apply to conformity assessment
bodies located in the territory of the other Party the same or equivalent procedures, criteria and other conditions that it
applies where it accredits, approves, licenses or otherwise recognizes conformity assessment bodies located in its own
territory.

3. Paragraph 2 does not preclude a Party from undertaking conformity assessment of specific products solely by
government bodies located in its own territory or in the other Party's territory, nor from verifying the results of conformity
assessment procedures undertaken by conformity assessment bodies located outside its territory.

4. If a Party undertakes a conformity assessment procedure pursuant to paragraph 3 and pursuant to Articles 5.2 and 5. 4
of the TBT Agreement concerning limitation on information requirements, the protection of legitimate commercial interests,
and the adequacy of review procedures, the Party shall, at the request of the other Party, explain:

(a) why the information required is necessary to assess conformity and determine fees;

(b) how the Party ensures that the confidentiality of the information is respected in a manner that ensures that legitimate
commercial interests are protected; and

(c) the procedure to review complaints concerning the operation of the conformity assessment procedure and to take
corrective action if a complaint is justified.

5. Further to Article 5. 2. 5 of the TBT Agreement, each Party shall limit any conformity assessment fees imposed by the
Party to the approximate cost of the services rendered to do the assessment.

6. Further to Article 9. 1 of the TBT Agreement, the Parties shall:

(a) consider adopting provisions for accreditation bodies to approve conformity assessment bodies that are signatory to an
international or regional mutual recognition arrangement or agreement; and

(b) recognize that such arrangements or agreements can address the key considerations for the approval of conformity
assessment bodies, including technical competence, independence, and the avoidance of conflict of interest.

7. 1f a Party accredits, approves, licenses or otherwise recognizes a body that assesses conformity with a specific technical
regulation or standard in its territory and that Party refuses to accredit, approve, license or otherwise recognize a body that
assesses conformity with that technical regulation or standard in the territory of the other Party, it shall, on request of the
other Party, provide the reasons for its decision.

8. If a Party does not accept the results of a conformity assessment procedure that is conducted in the territory of the other
Party it shall, on request of that other Party, provide the reasons for its decision.

9. Further to Article 6. 3 of the TBT Agreement, if a Party declines the other Party’s request to engage in negotiations or to
conclude an arrangement or agreement for mutual recognition of the results of the other Party's conformity assessment
procedures it shall, on the request of the other Party, provide the reasons for its decision.

Article Cter-07. Transparency

1. The obligations in this Article supplement those set out in Chapter L (Publication, Notification and Administration of Laws)
. In the event of an inconsistency between this Article and the obligations in Chapter L, this Article prevails.

2. A Party shall ensure that transparency procedures for the development of technical regulations and conformity
assessment procedures allow an interested person to participate at an early appropriate stage, when amendments can still
be introduced and comments taken into account, except when urgent problems of safety, health, environmental protection,
or national security arise or threaten to arise. If a consultation process of a Party for the development of technical
regulations and conformity assessment procedures is open to the public, each Party shall permit a person of the other Party
to participate on terms no less favourable than those accorded to its own persons.

3. A Party shall recommend to standardization bodies in its territory to observe paragraph 2 with respect to the consultation
processes for the development of a standard or voluntary conformity assessment procedure.

4. A Party shall allow a period of at least 60 days following its notification to the WTO’s Central Registry of Notifications of
proposed technical regulations and conformity assessment procedures for the public and the other Party to provide written
comments, except where urgent problems of safety, health, environmental protection or national security arise or threaten



to arise.

5. A Party shall, at the request of the other Party, provide information regarding the objectives of, and rationale for, a
technical regulation or conformity assessment procedure that the Party has adopted or is proposing to adopt.

6. A Party shall ensure that its adopted technical regulations and conformity assessment procedures are posted on official
websites that are publicly accessible without charge.

7. A Party shall provide to the other Party, in print or electronic form, any information or reason requested by that Party
pursuant to the provisions of this Chapter within a reasonable time. A Party shall endeavour to respond to a request by the
other Party within 60 days.

Article Cter-08. Committee on Technical Barriers to Trade

1. The Parties hereby establish the Committee on Technical Barriers to Trade (the “Committee”) composed of
representatives of each Party as follows:

(a) for Chile, the General Directorate of International Economic Relations, Ministry of Foreign Affairs, or its successor; and
(b) for Canada, the Department of Foreign Affairs, Trade and Development, or its successor.

2. The Committee’s functions shall include:

(a) monitoring the implementation and administration of this Chapter;

(b) promptly addressing any issue that a Party raises under this Chapter or the TBT Agreement related to the development,
adoption or application of technical regulations, standards, or conformity assessment procedures;

(c) as appropriate, establishing regulatory cooperation initiatives which may include specific sectoral sub-committees with
the goal of enhancing mutual understanding and facilitating trade between the Parties;

(d) overseeing enhancement of joint cooperation in the development and improvement of technical regulations, standards,
and conformity assessment procedures, as outlined in Article C ter-03(1) ;

(e) exchanging information regarding technical regulations, standards, and conformity assessment procedures;
(f) at a Party’s written request, managing consultations on any matter arising under this Chapter;
(g) reviewing this Chapter in the light of any developments under the TBT Agreement;

(h) taking other steps that the Parties consider will assist them in implementing this Chapter or the TBT Agreement, and in
facilitating trade between the Parties; and

(i) developing and maintaining a list of arrangements or agreements referred to in Article C ter-06(6) .
3. Consultations under subparagraph 2

(f) constitute consultations under Article N-06 (Consultations) of Chapter N (Institutional Arrangements and Dispute
Settlement Procedures) and are governed by the procedures set out in Section Il (Dispute Settlement) of that Chapter.

4. The Committee shall meet as required in order to fulfill its functions as they relate to this Chapter.

5. The representatives of the Committee may communicate by electronic mail, video conference or other means as
determined by the Parties.

Article Cter-09. Definitions

1. For the purposes of this Chapter, TBT Agreement means the Agreement on Technical Barriers to Trade contained in
Annex 1A to the WTO Agreement.

2. Except where this Agreement, including the incorporated provisions of the TBT Agreement pursuant to Article C ter-02,
defines or gives a meaning to specific terms, the general terms applying to standardization and conformity assessment
procedures shall normally have the meaning given to them by definitions adopted within the United Nations system and by
international standardizing bodies, taking into account their context and in the light of the object and purpose of this
Agreement.



Chapter D. Rules of Origin
Article D-01. Originating Goods

Except as otherwise provided in this Chapter, a good shall originate in the territory of a Party where:
(a) the good is wholly obtained or produced entirely in the territory of one or both of the Parties, as defined in Article D-17;

(b) each of the non-originating materials used in the production of the good undergoes an applicable change in tariff
classification set out in Annex D-01 as a result of production occurring entirely in the territory of one or both of the Parties,
or the good otherwise satisfies the applicable requirements of that Annex where no change in tariff classification is
required, and the good satisfies all other applicable requirements of this Chapter;

(c) the good is produced entirely in the territory of one or both of the Parties exclusively from originating materials; or

(d) except as provided in Annex D-01 (Specific Rules of Origin) or except for a good of heading 39.01 through 39.15 or
Chapter 50 through 63 of the Harmonized System,

1. the good is produced entirely in the territory of one or both of the Parties;

2. one or more of the non-originating materials used in the production of the good cannot satisfy the requirements set out
in Annex D-01 (Specific Rules of Origin) because both the good and the non-originating materials are classified in the same
subheading, or heading that is not further subdivided into subheadings,

3. the regional value content of the good, determined in accordance with Article D-02 is not less than 35 per cent when the
transaction value method is used, or not less than 25 per cent when the net cost method is used, and

4. the good satisfies all other applicable requirements of this Chapter.

Article D-02. Regional Value Content

1. Except as provided in paragraph 5, each Party shall provide that the regional value content of a good shall be calculated,
at the choice of the exporter or producer of the good, on the basis of either the transaction value method set out in
paragraph 2 or the net cost method set out in paragraph 3.

2. Each Party shall provide that an exporter or producer may calculate the regional value content of a good on the basis of
the following transaction value method:

RVC =TV -VNM x 100
TV
where
RVC is the regional value content, expressed as a percentage;
TV is the transaction value of the good adjusted to a F.O.B. basis; and
VNM is the value of non-originating materials used by the producer in the production of the good.

3. Each Party shall provide that an exporter or producer may calculate the regional value content of a good on the basis of
the following net cost method:

RVC = NC - VNM x 100
NC
where
RVC is the regional value content, expressed as a percentage;
NC is the net cost of the good; and
VNM is the value of non-originating materials used by the producer in the production of the good.

4. The value of non-originating materials used by the producer in the production of a good shall not, for purposes of



calculating the regional value content of the good under paragraph 2 or 3, include the value of non-originating materials
used to produce originating materials that are subsequently used in the production of the good (1).

5. Each Party shall provide that an exporter or producer shall calculate the regional value content of a good solely on the
basis of the net cost method set out in paragraph 3 where:

(a) there is no transaction value for the good;
(b) the transaction value of the good is unacceptable under Article 1 of the Customs Valuation Agreement;

(c) the good is sold by the producer to a related person and the volume, by units of quantity, of sales of identical or similar
goods to related persons during the six-month period immediately preceding the month in which the good is sold exceeds
85 per cent of the producer's total sales of such goods during that period;

(d) the good is

(i) a motor vehicle,

(ii) identified in Annex D-03.1 and is for use in a motor vehicle, or
(iii) provided for in subheading 6401.10 through 6406.10

(e) the exporter or producer chooses to accumulate the regional value content of the good in accordance with Article D-04;
or

(f) the good is designated as an intermediate material under paragraph 10 and is subject to a regional value-content
requirement.

6. If an exporter or producer of a good calculates the regional value content of the good on the basis of the transaction
value method set out in paragraph 2 and a Party subsequently notifies the exporter or producer, during the course of a
verification pursuant to Chapter E (Customs Procedures), that the transaction value of the good, or the value of any material
used in the production of the good, is required to be adjusted or is unacceptable under Article 1 of the Customs Valuation
Agreement, the exporter or producer may then also calculate the regional value content of the good on the basis of the net
cost method set out in paragraph 3.

7. Nothing in paragraph 6 shall be construed to prevent any review or appeal available under Article E-10 (Review and
Appeal) of an adjustment to or a rejection of:

(a) the transaction value of a good; or
(b) the value of any material used in the production of a good.
8. For purposes of calculating the net cost of a good under paragraph 3, the producer of the good may:

(a) calculate the total cost incurred with respect to all goods produced by that producer, subtract any sales promotion,
marketing and after-sales service costs, royalties, shipping and packing costs, and non-allowable interest costs that are
included in the total cost of all such goods, and then reasonably allocate the resulting net cost of those goods to the good;

(b) calculate the total cost incurred with respect to all goods produced by that producer, reasonably allocate the total cost to
the good, and then subtract any sales promotion, marketing and after-sales service costs, royalties,shipping and packing
costs and non-allowable interest costs that are included in the portion of the total cost allocated to the good; or

(c) reasonably allocate each cost that forms part of the total cost incurred with respect to the good so that the aggregate of
these costs does not include any sales promotion, marketing and after-sales service costs, royalties, shipping and packing
costs, and non-allowable interest costs, provided that the allocation of all such costs is consistent with the provisions
regarding the reasonable allocation of costs set out in the Uniform Regulations, established under Article E-11 (Customs
Procedures - Uniform Regulations) (2).

9. Except as provided in paragraph 11, the value of a material used in the production of a good shall:
(a) be the transaction value of the material determined in accordance with Article 1 of the Customs Valuation Agreement; or

(b) in the event that there is no transaction value or the transaction value of the material is unacceptable under Article 1 of
the Customs Valuation Agreement, be determined in accordance with Articles 2 through 7 of the Customs Valuation
Agreement; and



(c) where not included under subparagraph (a) or (b), include
(i) freight, insurance, packing and all other costs incurred in transporting the material to the location of the producer,

(i) duties, taxes and customs brokerage fees on the material paid in the territory of one or both of the Parties, and
(iii) the cost of waste and spoilage resulting from the use of the material in the production of the good, less the value of
renewable scrap or byproduct.

10. Any self-produced material that is used in the production of a good may be designated by the producer of the good as
an intermediate material for the purpose of calculating the regional value content of the good under paragraph 2 or 3,
provided that where the intermediate material is subject to a regional value-content requirement, no other self-produced
material subject to a regional value-content requirement used in the production of that intermediate material may itself be
designated by the producer as an intermediate material (3).

11. The value of an intermediate material shall be:

(a) the total cost incurred with respect to all goods produced by the producer of the good that can be reasonably allocated
to that intermediate material; or

(b) the aggregate of each cost that forms part of the total cost incurred with respect to that intermediate material that can
be reasonably allocated to that intermediate material.

12. The value of an indirect material shall be based on the Generally Accepted Accounting Principles applicable in the
territory of the Party in which the good is produced.

13. Notwithstanding the regional value-content requirement specified in an applicable rule in Annex D-01 for the tariff
provision under which a good is classified, a good shall be an originating good where:

(a) the good is provided in tariff item 6402.19.aa (sports footwear with rubber or plastic soles and uppers, for golf, hiking,
running or curling), subheading 6402.99, tariff item 6403.19.aa (sports footwear with leather uppers, for riding, golf, hiking,
climbing, curling, bowling, skating or training), subheading 6403.40 or 6403.91, tariff item 6404.11.aa (hiking footwear with
rubber soles and canvas uppers), 6404.11.bb (hiking footwear with plastic soles and canvas uppers) or 6404.19.aa (shoes or
sandals with plastic soles and canvas uppers) or subheading 6406.10;

(b) each of the non-originating materials used in the production of the good undergoes the change of tariff classification
specified in the applicable rule in Annex D-01 for that tariff provision;

(c) the regional value content of that good is not less than

(i) 40 per cent under the net cost method for the period January 1, 1997, to December 31, 1997,

(i) 45 per cent under the net cost method for the period January 1, 1998, to December 31, 1998,

(iii) 50 per cent under the net cost method for the period January 1, 1999, to December 31, 1999, and
(iv) 55 per cent under the net cost method on January 1, 2000, and thereafter; and

(d) the good meets any other applicable requirements set out in this Chapter

14. Notwithstanding the regional value-content requirement specified in an applicable rule in Annex D-01 for the tariff
provision under which a good is classified, a good shall be an originating good where:

(a) the good is provided for in heading 64.01, subheading 6402.12, tariff item 6402.19.bb (sports footwear with rubber or
plastic soles and uppers, for soccer, other football, baseball or bowling), subheading 6402.20 through 6402.91 or 6403.12,
tariff item 6403.19.bb (sports footwear with leather uppers, for soccer, other football or baseball) or 6403.19.cc (sports
footwear with leather uppers, for other purposes), subheading 6403.20 through 6403.30, 6403.51 through 6403.59 or
6403.99, tariff item 6404.11.cc (sports footwear with rubber soles and canvas uppers, for soccer, training or tennis),
6404.11.dd (sports footwear with plastic solesand canvas uppers, for soccer, training or tennis) or 6404.19.bb (shoes or
sandals with rubber soles and canvas uppers), subheading 6404.20, heading 64.05 or subheading 6406.20 through 6406.99;

(b) each of the non-originating materials used in the production of the good undergoes the change of tariff classification
specified in the applicable rule in Annex D-01 for that tariff provision;

(c) the regional value content of that good is not less than

(i) 40 per cent under the net cost method for the period January 1, 1997, to December 31, 1997,



(i) 47.5 per cent under the net cost method for the period January 1, 1998, to December 31, 1998, and

(iii) 55 per cent under the net cost method on January 1, 1999, and thereafter; and

(d) the good meets any other applicable requirements set out in this Chapter

(1) Article D-02(4) applies to intermediate materials, and VNM in paragraphs 2 and 3 does not include: i. the value of any non-originating
materials used by another producer to produce an originating material that is subsequently acquired and used in the production of the good
by the producer of the good, and ii. the value of non-originating materials used by the producer to produce an originating self-produced
material that is designated by the producer as an intermediate material pursuant to Article D-02(10). With respect to paragraph 4, where an
originating intermediate material is subsequently used by the producer with non-originating materials (whether or not produced by the
producer) to produce the good, the value of such non-originating materials shall be included in the VNM of the good. Under paragraph 4, with

respect to any self-produced material that is not designated as an intermediate material, only the value of non-originating materials used to

produce the self-produced material shall be included in the VNM of the good.

(2) With respect to paragraph 8, sales promotion, marketing and after-sales service costs, royalties, shipping and packing costs, and non-
allowable interest costs included in the value of materials used in the production of the good are not subtracted out of the net cost in the
calculation under Article D-02(3).

(3) With respect to paragraph 10, an intermediate material used by another producer in the production of a material that is subsequently
acquired and used by the producer of the good shall not be taken into account in applying the proviso set out in that paragraph, except where
two or more producers accumulate their production under Article D-04. With respect to paragraph 10, if a producer designates a self-produced
material as an originating intermediate material and the Customs Administration of the importing Party subsequently determines that the
intermediate material is not originating, the producer may rescind the designation and recalculate the value content of the good accordingly. In
such a case, the producer shall retain its rights of appeal or review with regard to the determination of the origin of the intermediate material.

Article D-03. Automotive Goods

1. Notwithstanding the regional value-content requirement specified in an applicable rule in Annex D-01 for the tariff
provision under which a good is classified, a good shall be an originating good where:

(a) the good is provided for in a tariff provision identified in Annex D-03.1;

(b) the good is for use in a motor vehicle;

(c) each of the non-originating materials used in the production of the good undergoes the change of tariff classification
specified in the applicable rule in Annex D-01 for that tariff provision;

(d) the regional value content of that good is not less than 30 per cent under the net cost method; and
(e) the good meets any other applicable requirements set out in this Chapter.

2. For purposes of calculating the regional value content of a motor vehicle, the producer may average its calculation over its
fiscal year, using any one of the following categories, on the basis of either all motor vehicles in the category or only those
motor vehicles in the category that are exported to the territory of the other Party:

(a) the same model line of motor vehicles in the same class of vehicles produced in the same plant in the territory of a Party;
(b) the same class of motor vehicles produced in the same plant in the territory of a Party;

(c) the same model line of motor vehicles produced in the territory of a Party; or

(d) if applicable, the basis set out in Annex D-03.2.

3. For purposes of calculating the regional value content for any or all goods provided for in a tariff provision listed in Annex
D-03.1 produced in the same plant, the producer of the good may:

(a) average its calculation

(i) over the fiscal year of the motor vehicle producer to whom the good is sold,



(i) over any quarter or month, or
(iii) over its fiscal year, if the good is sold as an aftermarket part;

(b) calculate the average referred to in subparagraph (a) separately for any or all goods sold to one or more motor vehicle
producers; or

(c) with respect to any calculation under this paragraph, calculate separately for those goods that are exported to the
territory of the other Party

Article D-04. Accumulation

1. For purposes of determining whether a good is an originating good, the production of the good in the territory of one or
both of the Parties by one or more producers shall, at the choice of the exporter or producer of the good for which
preferential tariff treatment is claimed, be considered to have been performed in the territory of either of the Parties by that
exporter or producers, provided that:

(a) all non-originating materials used in the production of the good undergo an applicable tariff classification change set out
in Annex D-01, and the good satisfies any applicable regional value-content requirement, entirely in the territory of one or
both of the Parties; and

(b) the good satisfies all other applicable requirements of this Chapter.

2. For purposes of Article D-02(10), the production of a producer that chooses to accumulate its production with that of
other producers under paragraph 1 shall be considered to be the production of a single producer.

Article D-05. De Minimis

1. Except as provided in paragraphs 3 through 6, a good shall be considered to be an originating good if the value of all non-
originating materials used in the production of the good that do not undergo an applicable change in tariff classification set
out in Annex D-01 is not more than 9 per cent of the transaction value of the good, adjusted to a F.O.B. basis, or, if the
transaction value of the good is unacceptable under Article 1 of the Customs Valuation Code, the value of all such non-
originating materials is not more than 9 per cent of the total cost of the good, provided that:

(a) if the good is subject to a regional value-content requirement, the value of such non-originating materials shall be taken
into account in calculating the regional value content of the good; and

(b) the good satisfies all other applicable requirements of this Chapter.

2. A good that is otherwise subject to a regional value-content requirement shall not be required to satisfy such requirement
if the value of all non-originating materials used in the production of the good is not more than 9 per cent of the transaction
value of thegood, adjusted to a F.O.B. basis, or, if the transaction value of the good is unacceptable under Article 1 of the
Customs Valuation Code, the value of all non-originating materials is not more than 9 per cent of the total cost of the good,
provided that the good satisfies all other applicable requirements of this Chapter.

3. Paragraph 1 does not apply to:

(a) a non-originating material provided for in Chapter 4 of the Harmonized System or tariff item 1901.90.aa (dairy
preparations containing over 10 per cent by weight of milk solids) that is used in the production of a good provided for in
Chapter 4 of the Harmonized System;

(b) a non-originating material provided for in Chapter 4 of the Harmonized System or tariff item 1901.90.aa (dairy
preparations containing over 10 per cent by weight of milk solids) that is used in the production of a good provided for in
tariff item 1901.10.aa (infant preparations containing over 10 per cent by weight of milk solids), 1901.20.aa (mixes and
doughs, containing over 25 per cent by weight of butterfat, not put up for retail sale), 1901.90.aa (dairy preparations
containing over 10 per cent by weight of milk solids), heading 21.05 or tariff item 2106.90.dd (preparations containing over
10 per cent by weight of milk solids), 2202.90.cc (beverages containing milk) or 2309.90.aa (animal feeds containing over 10
per cent by weight of milk solids);

(c) a non-originating material provided for in Chapter 15 of the Harmonized System that is used in the production of a good
provided for in heading 15.01 through 15.08, 15.12, 15.14 or 15.15;

(d) a non-originating material provided for in heading 17.01 that is used in the production of a good provided for in heading



17.01 through 17.03;

(e) a non-originating material provided for in Chapter 17 of the Harmonized System or heading 18.05 that is used in the
production of a good provided for in subheading 1806.10;

(f) a non-originating material provided for in heading 22.03 through 22.07 that is used in the production of a good provided
for in heading 22.03 through 22.07 or subheading 2208.20;

(g) a non-originating material used in the production of a good provided for in tariff item 7321.11.aa (gas stove or range),
subheading 8415.10, 8415.20 through 8415.83, 8418.10 through 8418.21, 8418.29 through 8418.40, 8421.12, 8422.11,
8450.11 through 8450.20 or 8451.21 through 8451.29, heading 84.56 through 84.63 or 84.77, tariff item 8516.60.aa (electric
stove or range) or subheading 8526.10;

(h) a non-originating material provided for in tariff item 8548.10.aa (spent primary cells, spent primary batteries and spent
electric accumulators) that is used in the production of a good provided for in heading 85.06 or 85.07; or

(i) a printed circuit assembly, including a part that incorporates a printed circuit assembly, that is a non-originating material
used in the production of a good where the applicable change in tariff classification for the good, as set

out in Annex D-01, places restrictions on the use of such non-originating material.

4. Paragraph 1 does not apply to a non-originating single juice ingredient provided for in heading 20.09 that is used in the
production of a good provided for in tariff item2106.90.cc (concentrated mixtures of fruit or vegetable juice, fortified with
minerals or vitamins) or 2202.90.bb (mixtures of fruit or vegetable juices, fortified with minerals or vitamins).

5. Paragraph 1 does not apply to a non-originating material used in the production of a good provided for in Chapter 1
through 21 of the Harmonized System unless the non-originating material is provided for in a different subheading than the
good for which origin is being determined under this Article.

6. A good provided for in Chapter 50 through 63 of the Harmonized System that does not originate because certain fibres or
yarns used in the production of the component of the good that determines the tariff classification of the good do not
undergo an applicable change in tariff classification set out in Annex D-01, shall nonetheless be considered to originate if the
total weight of all such fibres or yarns in that component is not more than 9 per cent of the total weight of that component
(5).

Article D-06. Fungible Goods and Materials

For purposes of determining whether a good is an originating good:

(a) where originating and non-originating fungible materials are used in the production of a good, the determination of
whether the materials are originating need not be made through the identification of any specific fungible material, but may
be determined in accordance with any of the inventory management methods recognized in, or otherwise accepted by, the
Generally Accepted Accounting Principles of the Party in which the production is performed; and

(b) where originating and non-originating fungible goods are commingled and exported in the same form, the determination
may be made in accordance with any of the inventory management methods recognized in, or otherwise accepted by, the
Generally Accepted Accounting Principles of the Party from which the good is exported.

Article D-07. Accessories, Spare Parts and Tools

Accessories, spare parts or tools delivered with the good that form part of the good's standard accessories, spare parts, or
tools, shall be considered as originating if the good originates and shall be disregarded in determining whether all the non-
originating materials used in the production of the good undergo the applicable change in tariff classification set out in
Annex D- 01, provided that:

(a) the accessories, spare parts or tools are not invoiced separately from the good;
(b) the quantities and value of the accessories, spare parts or tools are customary for the good; and

(c) if the good is subject to a regional value-content requirement, the value of the accessories, spare parts or tools shall be
taken into account as originating or non-originating materials, as the case may be, in calculating the regional value content
of the good.



Article D-08. Indirect Materials

An indirect material shall be considered to be an originating material without regard to where it is produced.

Article D-09. Packaging Materials and Containers for Retail Sale

Packaging materials and containers in which a good is packaged for retail sale shall, if classified with the good, be
disregarded in determining whether all the non-originating materials used in the production of the good undergo the
applicable change in tariff classification set out in Annex D-01, and, if the good is subject to a regional value-content
requirement, the value of such packaging materials and containers shall be taken into account as originating or
nonoriginating materials, as the case may be, in calculating the regional value content of the good.

Article D-10. Packing Materials and Containers for Shipment

Packing materials and containers in which a good is packed for shipment shall be disregarded in determining whether:

(a) the non-originating materials used in the production of the good undergo an applicable change in tariff classification set
out in Annex D-01; and

(b) the good satisfies a regional value-content requirement.

Article D-11. Transshipment

A good shall not be considered to be an originating good by reason of having undergone production that satisfies the
requirements of Article D-01 if, subsequent to that production, the good undergoes further production or any other
operation outside the territories of the Parties, other than unloading, reloading or any other operation necessary to
preserve it in good condition or to transport the good to the territory of a Party.

Article D-12. Non-qualifying Operations

A good shall not be considered to be an originating good merely by reason of:
(a) mere dilution with water or another substance that does not materially alter the characteristics of the good; or

(b) any production or pricing practice in respect of which it may be demonstrated, on the basis of a preponderance of
evidence, that the object was to circumvent this Chapter

Article D-13. Interpretation and Application

For purposes of this Chapter:
(a) the basis for tariff classification in this Chapter is the Harmonized System;

(b) where a good referred to by a tariff item number is described in parentheses following the tariff item number, the
description is provided for purposes of reference only;

(c) where applying Article D-01(d), the determination of whether a heading or subheading under the Harmonized System
provides for and specifically describes both a good and its parts shall be made on the basis of the nomenclature of the
heading or subheading and the relevant Section or Chapter Notes, in accordance with the General Rules for the
Interpretation of the Harmonized System;

(d) in applying the Customs Valuation Agreement under this Chapter

1. the principles of the Customs Valuation Agreement shall apply to domestic transactions, with such modifications as may
be required by the circumstances, as would apply to international transactions,

2. the provisions of this Chapter shall take precedence over the Customs Valuation Agreement to the extent of any
difference, and

3. the definitions in Article D-17 shall take precedence over the definitions in the Customs Valuation Agreement to the extent
of any difference; and



(e) all costs referred to in this Chapter shall be recorded and maintained in accordance with the Generally Accepted
Accounting Principles applicable in the territory of the Party in which the good is produced.

Article D-14. Consultation and Modifications

1. The Parties shall consult regularly to ensure that this Chapter is administered effectively, uniformly and consistently with
the spirit and objectives of this Agreement, and shall cooperate in the administration of this Chapter in accordance with
Chapter E.

2. A Party that considers that this Chapter requires modification to take into account developments in production processes
or other matters may submit a proposed modification along with supporting rationale and any studies to the other Party for
consideration and any appropriate action under Chapter E.

Article D-15. NAFTA Accession

Upon the accession o f Chile to the NAFTA, the rules of origin in this Chapter shall be replaced by the rules of origin to be
negotiated as part of the terms of the accession of Chile to the NAFTA.

Article D-16. Definitions

For purposes of this Chapter:

aquaculture means the farming of aquatic organisms, including fish, molluscs, crustaceans, other aquatic invertebrates and
aquatic plants, from seedstock such as eggs, fry, fingerlings and larvae, by intervention in the rearing or growth processes to
enhance production, such as regular stocking, feeding, protection from predators, etc.

class of motor vehicles means any one of the following categories of motor vehicles:

(a) motor vehicles provided for in subheading 8701.20, tariff item 8702.10.aa or 8702.90.aa (vehicles for the transport of 16
or more persons), subheading 8704.10, 8704.22, 8704.23, 8704.32 or 8704.90 or heading 87.05;

(b) motor vehicles provided for in subheading 8701.10 or 8701.30 through 8701.90;

(c) motor vehicles provided for in tariff item 8702.10.bb or 8702.90.bb (vehicles for the transport of 15 or fewer persons) or
subheading 8704.21 or 8704.31; or

(d) motor vehicles provided for in subheading 8703.21 through 8703.90;

F.0.B. means free on board, regardless of the mode of transportation, at the point of direct shipment by the seller to the
buyer;

fungible goods or fungible materials means goods or materials that are interchangeable for commercial purposes and
whose properties are essentially identical;

goods wholly obtained or produced entirely in the territory of one or both of the Parties means:
(@) mineral goods extracted in the territory of one or both of the Parties;

(b) vegetable goods, as such goods are defined in the Harmonized System, harvested in the territory of one or both of the
Parties;

() live animals born and raised in the territory of one or both of the Parties;
(d) goods obtained from hunting, trapping, fishing or aquaculture in the territory of one or both of the Parties;

(e) goods (fish, shellfish and other marine life) taken from the sea by vessels registered or recorded with a Party and flying
its flag;

(f) goods produced on board factory ships from the goods referred to in subparagraph (e) provided such factory ships are
registered or recorded with that Party and fly its flag;

(g) goods taken by a Party or a person of a Party from the seabed or beneath the seabed outside territorial waters, provided
that a Party has rights to exploit such seabed;



(h) goods taken from outer space, provided they are obtained by a Party or a person of a Party and not processed in a non-
Party;

(i) waste and scrap derived from
(i) production in the territory of one or both of the Parties, or

(i) used goods collected in the territory of one or both of the Parties, provided such goods are fit only for the recovery of
raw materials;

(j) components that have been extracted from used goods collected in the territory of one or both of the Parties, and have
undergone any process necessary to ensure their working condition; and

(k) goods produced in the territory of one or both of the Parties exclusively from goods referred to in subparagraphs (a)
through (j), or from their derivatives, at any stage of production;

identical or similar goods means "identical goods" and "similar goods", respectively, as defined in the Customs Valuation
Agreement;

indirect material means a good used in the production, testing or inspection of a good but not physically incorporated into
the good, or a good used in the maintenance of buildings or the operation of equipment associated with the production of a
good, including:

(a) fuel and energy;
(b) tools, dies and moulds;
(c) spare parts and materials used in the maintenance of equipment and buildings;

(d) lubricants, greases, compounding materials and other materials used in production or used to operate equipment and
buildings;

(e) gloves, glasses, footwear, clothing, safety equipment and supplies;
(f) equipment, devices, and supplies used for testing or inspecting the goods;
(g) catalysts and solvents; and

(h) any other goods that are not incorporated into the good but whose use in the production of the good can reasonably be
demonstrated to be a part of that production;

intermediate material means a material that is self-produced and used in the production of a good, and designated
pursuant to Article D-02(10);

material means a good that is used in the production of another good, and includes a part or an ingredient;
model line means a group of motor vehicles having the same platform or model name;

motor vehicle means a motor vehicle provided for in heading 87.01 or 87.02, subheading 8703.21 through 8703.90 or
heading 87.04 and 87.05;

net cost means total cost minus sales promotion, marketing and after-sales service costs, royalties, shipping and packing
costs, and non-allowable interest costs that are included in the total cost;

net cost of a good means the net cost that can be reasonably allocated to a good using one of the methods set out in
Article D-02(8);

non-allowable interest costs means interest costs incurred by a producer that exceed 700 basis points above the
applicable national government interest rate identified in the Uniform Regulations for comparable maturities;

non-originating good or non-originating material means a good or material that does not qualify as originating under
this Chapter;

producer means a person who grows, mines, harvests, fishes, traps, hunts, manufactures, processes, assembles or
disassembles a good;

production means growing, mining, harvesting, fishing, trapping, hunting, manufacturing, processing, assembling or



disassembling a good;

reasonably allocate means to apportion in a manner appropriate to the circumstances; related person means a person
related to another person on the basis that:

(a) they are officers or directors of one another's businesses;
(b) they are legally recognized partners in business;
(c) they are employer and employee;

(d) any person directly or indirectly owns, controls or holds 25 per cent or more of the outstanding voting stock or shares of
each of them;

(e) one of them directly or indirectly controls the other;
(f) both of them are directly or indirectly controlled by a third person; or

(g) they are members of the same family (members of the same family are natural or adoptive children, brothers, sisters,
parents, grandparents, or spouses);

royalties means payments of any kind, including payments under technical assistance or similar agreements, made as
consideration for the use or right to use any copyright, literary, artistic, or scientific work, patent, trademark, design, model,
plan, secret formula or process, excluding those payments under technical assistance or similar agreements that can be
related to specific services such as:

(a) personnel training, without regard to where performed; and

(b) if performed in the territory of one or both of the Parties, engineering, tooling, die-setting, software design and similar
computer services, or other services;

sales promotion, marketing and after-sales service costs means the following costs related to sales promotion,
marketing and after-sales service:

(a) sales and marketing promotion; media advertising; advertising and market research; promotional and demonstration
materials; exhibits; sales conferences, trade shows and conventions; banners; marketing displays; free samples; sales,
marketing and after-sales service literature (product brochures, catalogues, technical literature, price lists, service manuals,
sales aid information); establishment and protection of logos and trademarks; sponsorships; wholesale and retail restocking
charges; entertainment;

(b) sales and marketing incentives; consumer, retailer or wholesaler rebates; merchandise incentives;

(c) salaries and wages, sales commissions, bonuses, benefits (for example, medical, insurance, pension), travelling and living
expenses, membership and professional fees, for sales promotion, marketing and after-sales service personnel;

(d) recruiting and training of sales promotion, marketing and after-sales service personnel, and after-sales training of
customers' employees, where such costs are identified separately for sales promotion, marketing and after-sales service of
goods on the financial statements or cost accounts of the producer;

(e) product liability insurance;

(f) office supplies for sales promotion, marketing and after-sales service of goods, where such costs are identified separately
for sales promotion, marketing and after-sales service of goods on the financial statements or cost accounts of the
producer;

(g) telephone, mail and other communications, where such costs are identified separately for sales promotion, marketing
and after-sales service of goods on the financial statements or cost accounts of the producer;

(h) rent and depreciation of sales promotion, marketing and after-sales service offices and distribution centres;

(i) property insurance premiums, taxes, cost of utilities, and repair and maintenance of sales promotion, marketing and
after-sales service offices and distribution centres, where such costs are identified separately for sales promotion, marketing
and after-sales service of goods on the financial statements or cost accounts of the producer; and

(j) payments by the producer to other persons for warranty repairs; self-produced material means a material that is
produced by the producer of a good and used in the production of that good;



shipping and packing costs means the costs incurred in packing a good for shipment and shipping the good from the point
of direct shipment to the buyer, excluding costs of preparing and packaging the good for retail sale;

total cost means all product costs, period costs and other costs incurred in the territory of one or both of the Parties;

transaction value means the price actually paid or payable for a good or material with respect to a transaction of the
producer of the good, adjusted in accordance with the principles of paragraphs 1, 3 and 4 of Article 8 of the Customs
Valuation Agreement, regardless of whether the good or material is sold for export; and

used means used or consumed in the production of goods.

Chapter E. Customs Procedures

Section I. Certification of Origin
Article E-01. Certificate of Origin
1. The Parties shall establish by the date of entry into force of this Agreement, a Certificate of Origin for the purpose of

certifying that a good being exported from the territory of a Party into the territory of the other Party qualifies as an
originating good, and may thereafter revise the Certificate by agreement.

2. Each Party may require that a Certificate of Origin for a good imported into its territory be completed in a language
required under its law.

3. Each Party shall:

(a) require an exporter in its territory to complete and sign a Certificate of Origin for any exportation of a good for which an
importer may claim preferential tariff treatment on importation of the good into the territory of the other Party; and

(b) provide that where an exporter in its territory is not the producer of the good, the exporter may complete and sign a
Certificate on the basis of (i) its knowledge of whether the good qualifies as an originating good,

(ii) its reasonable reliance on the producer's written representation that the good qualifies as an originating good, or
(iii) a completed and signed Certificate for the good voluntarily provided to the exporter by the producer.
4. Nothing in paragraph 3 shall be construed to require a producer to provide a Certificate of Origin to an exporter.

5. Each Party shall provide that a Certificate of Origin that has been completed and signed by an exporter or a producer in
the territory of the other Party that is applicable to:

(a) a single importation of a good into the Party's territory; or

(b) multiple importations of identical goods into the Party's territory that occur within a specified period, not exceeding 12
months, set out therein by the exporter or producer, shall be accepted by its customs administration for four years after the
date on which the Certificate was signed.

6. For any originating good that is imported into the territory of a Party on or after the date of entry into force of this
Agreement, each Party shall accept a Certificate of Origin that has been completed and signed prior to that date by the
exporter or producer of that good.

Article E-02. Obligations Regarding Importations

1. Except as otherwise provided in this Chapter, each Party shall require an importer in its territory that claims preferential
tariff treatment for a good imported into its territory from the territory of the other Party to:

(a) make a written declaration, based on a valid Certificate of Origin, that the good qualifies as an originating good;

(b) have the Certificate in its possession at the time the declaration is made;

(c) provide, on the request of that Party's customs administration, a copy of the Certificate; and

(d) promptly make a corrected declaration and pay any duties owing where the importer has reason to believe that a
Certificate on which a declaration was based contains information that is not correct.



2. Each Party shall provide that, where an importer in its territory claims preferential tariff treatment for a good imported
into its territory from the territory of the other Party:

(a) the Party may deny preferential tariff treatment to the good if the importer fails to comply with any requirement under
this Chapter; and

(b) the importer shall not be subject to penalties for the making of an incorrect declaration, if it voluntarily makes a
corrected declaration pursuant to paragraph 1(d).

3. Each Party shall provide that, where a good would have qualified as an originating good when it was imported into the
territory of that Party but no claim for preferential tariff treatment was made at that time, the importer of the good may, no
later than one year after the date on which the good was imported, apply for a refund of any excess duties paid as the result
of the good not having been accorded preferential tariff treatment, on presentation of:

(a) a written declaration that the good qualified as an originating good at the time of importation;

(b) a copy of the Certificate of Origin; and
(c) such other documentation relating to the importation of the good as that Party may require.

Article E-03. Exceptions

Each Party shall provide that a Certificate of Origin shall not be required for:

(@) a commercial importation of a good whose value does not exceed US$1,000 or its equivalent amount in the Party's
currency, or such higher amount as it may establish, except that it may require that the invoice accompanying the
importation include a statement certifying that the good qualifies as an originating good;

(b) @ non-commercial importation of a good whose value does not exceed US$1,000 or its equivalent amount in the Party's
currency, or such higher amount as it may establish; or

(c) an importation of a good for which the Party into whose territory the good is imported has waived the requirement for a
Certificate of Origin, provided that the importation does not form part of a series of importations that may reasonably be
considered to have been undertaken or arranged for the purpose of avoiding the certification requirements of Articles E-01
and E-02.

Article E-04. Obligations Regarding Exportations

1. Each Party shall provide that:

(a) an exporter in its territory, or a producer in its territory that has provided a copy of a Certificate of Origin to that exporter
pursuant to Article E-01(3)(b)(iii), shall provide a copy of the Certificate to its customs administration on request; and

(b) an exporter or a producer in its territory that has completed and signed a Certificate of Origin, and that has reason to
believe that the Certificate contains information that is not correct, shall promptly notify in writing all persons to whom the
Certificate was given by the exporter or producer of any change that could affect the accuracy or validity of the Certificate.

2. Each Party:

(a) shall provide that a false certification by an exporter or a producer in its territory that a good to be exported to the
territory of the other Party qualifies as an originating good shall have the same legal consequences, with appropriate
modifications, as would apply to an importer in its territory for a contravention of its customs laws and regulations
regarding the making of a false statement or representation; and

(b) an exporter or a producer in its territory that has completed and signed a Certificate of Origin, and that has reason to
believe that the Certificate contains information that is not correct, shall promptly notify in writing all persons to whom the
Certificate was given by the exporter or producer of any change that could affect the accuracy or validity of the Certificate.

3. Neither Party may impose penalties on an exporter or a producer in its territory that voluntarily provides written
notification pursuant to paragraph (1)(b) with respect to the making of an incorrect certification.

Section |ll. Administration and Enforcement
Article E-05. Records



Each Party shall provide that:

(a) an exporter or a producer in its territory that completes and signs a Certificate of Origin shall maintain in its territory, for
five years after the date on which the Certificate was signed or for such longer period as the Party may specify, all records
relating to the origin of a good for which preferential tariff treatment was claimed in the territory of the other Party,
including records associated with

(i) the purchase of, cost of, value of, and payment for, the good that is exported from its territory,

(i) the purchase of, cost of, value of, and payment for, all materials, including indirect materials, used in the production of
the good that is exported from its territory, and

(iii) the production of the good in the form in which the good is exported from its territory; and

(b) an importer claiming preferential tariff treatment for a good imported into the Party's territory shall maintain in that
territory, for five years after the date of importation of the good or for such longer period as the Party may specify, such
documentation, including a copy of the Certificate, as the Party may require relating to the importation of the good.

Article E-06. Origin Verifications

1. For purposes of determining whether a good imported into its territory from the territory of the other Party qualifies as
an originating good, a Party may, through its customs administration, conduct a verification solely by means of:

(a) written questionnaires to an exporter or a producer 